
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787308105
Mfr. No.: 30105CM
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #5
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.905kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung,
Handhabung und Wartung deines Laufs zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch und befolge
alle Anweisungen, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe sorgfältig mit dem Lauf um, um Unfälle zu vermeiden.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Verwendung des Laufs sofort ein und suche
professionelle Hilfe.
Befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenteilen in deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit dem Lauf.
Stelle sicher, dass der Lauf sauber und frei von Verstopfungen ist, bevor du ihn verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen für deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die nicht zu seinen Spezifikationen passt.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder entfernst.
Verwende den Lauf in einer kontrollierten Umgebung, um Risiken zu minimieren.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich frei von Zuschauern ist, wenn du die
Feuerwaffe benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Überprüfe die Gewinde und den Montagebereich der Feuerwaffe auf Schmutz oder
Beschädigungen.
Schraube den CONTOUR #5 BARREL vorsichtig auf die Feuerwaffe und achte auf einen sicheren
Sitz.
Überprüfe die ordnungsgemäße Ausrichtung und Funktionalität.

Nutzung:2.

Lade die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du bereit bist zu feuern.
Befolge die Standardbetriebsverfahren für den Umgang mit Feuerwaffen.
Reinige den Lauf nach der Benutzung gründlich, um seine Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, konsultiere einen Fachmann für sichere Entsorgungsoptionen.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen einen lizenzierten
Waffenhändler für die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL sieh bitte in der Produktdokumentation oder auf der Website des Herstellers nach, um weitere
Unterstützung zu erhalten. Es ist wichtig, einen lokalen Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen zu haben.

Fazit
Deine Sicherheit hat oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive
Nutzung deines CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL gewährleisten.
Regelmäßige Wartung und die Einhaltung von Sicherheitsprotokollen werden dein Erlebnis und deine Leistung
verbessern. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use, handling, and maintenance of your
barrel. Please read this guide carefully and follow all instructions to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used only for its intended purpose.
Always handle the barrel with care to prevent accidents.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage.
If you notice any irregularities, stop using the barrel immediately and seek professional assistance.
Follow all applicable laws and regulations regarding firearm components in your region.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling the barrel.
Ensure that the barrel is clean and free from obstructions before use.
Do not exceed the recommended caliber specifications for your firearm.
Avoid using the barrel with ammunition that does not match its specifications.
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Use the barrel in a controlled environment to minimize risks.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of bystanders when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Inspect the threads and mounting area of the firearm for any debris or damage.
Carefully screw the CONTOUR #5 BARREL onto the firearm, ensuring a secure fit.
Check for proper alignment and functionality.

Usage:2.

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Always point the firearm in a safe direction when ready to fire.
Follow standard operating procedures for handling firearms.
After use, clean the barrel thoroughly to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel is damaged beyond repair, consult with a professional for safe disposal options.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Instead, contact a licensed firearms dealer for
proper disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL, please refer to the product documentation or manufacturer's website for further assistance. It is
important to have a local contact point for safety inquiries.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Regular maintenance and
adherence to safety protocols will enhance your experience and performance. Thank you for your attention to
these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #5
SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN CHROME
MOLY
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #5 SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN CHROME MOLY. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation, la manipulation et l'entretien en toute
sécurité de ton canon. Merci de lire ce guide attentivement et de suivre toutes les instructions pour éviter les
dangers potentiels.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le canon est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours le canon avec soin pour prévenir les accidents.
Garde le canon hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si tu remarques des irrégularités, arrête immédiatement d'utiliser le canon et demande de l'aide
professionnelle.
Suis toutes les lois et réglementations applicables concernant les composants d'armes à feu dans ta
région.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation du canon.
Assuretoi que le canon est propre et exempt d'obstructions avant utilisation.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées pour ton arme à feu.
Évite d'utiliser le canon avec des munitions qui ne correspondent pas à ses spécifications.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le canon.
Utilise le canon dans un environnement contrôlé pour minimiser les risques.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone est dégagée de tout passant lors de
l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retire le canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Inspecte les filetages et la zone de montage de l'arme à feu pour tout débris ou dommage.
Visse soigneusement le CANON CONTOUR #5 sur l'arme à feu, en veillant à un ajustement
sécurisé.
Vérifie l'alignement et le bon fonctionnement.

Utilisation :2.

Charge l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lorsque tu es prêt à tirer.
Suis les procédures d'exploitation standard pour la manipulation des armes à feu.
Après utilisation, nettoie soigneusement le canon pour maintenir sa performance et sa longévité.



Instructions d'Élimination
Élimine tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le canon est endommagé audelà de toute réparation, consulte un professionnel pour des options
d'élimination sécurisées.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte plutôt un revendeur d'armes agréé
pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CANON CONTOUR #5 SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN
CHROME MOLY, réfèretoi à la documentation du produit ou au site web du fabricant pour obtenir une assistance
supplémentaire. Il est important d'avoir un point de contact local pour les questions de sécurité.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, tu peux assurer l'utilisation sûre et efficace de ton
CANON CONTOUR #5 SHILEN 30 CALIBRE 110 TWIST #5 EN CHROME MOLY. Un entretien régulier et le respect
des protocoles de sécurité amélioreront ton expérience et ta performance. Merci de prêter attention à ces
instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro, una corretta manipolazione e
una manutenzione adeguata del tuo barile. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida e seguire tutte
le istruzioni per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il barile venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre il barile con attenzione per prevenire incidenti.
Tieni il barile fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di usura o danni.
Se noti irregolarità, smetti immediatamente di usare il barile e cerca assistenza professionale.
Segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili riguardanti i componenti delle armi nella tua regione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi
il barile.
Assicurati che il barile sia pulito e privo di ostruzioni prima dell'uso.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per la tua arma.
Evita di utilizzare il barile con munizioni che non corrispondono alle sue specifiche.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il barile.
Utilizza il barile in un ambiente controllato per ridurre al minimo i rischi.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area sia libera da spettatori quando utilizzi
l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il barile esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Ispeziona i filetti e l'area di montaggio dell'arma per eventuali detriti o danni.
Avvita con attenzione il CONTOUR #5 BARREL sull'arma, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla l'allineamento e la funzionalità corretta.

Uso:2.

Carica l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura quando sei pronto a sparare.
Segui le procedure operative standard per la manipolazione delle armi.
Dopo l'uso, pulisci accuratamente il barile per mantenere le sue prestazioni e longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il barile è danneggiato oltre la riparazione, consulta un professionista per opzioni di smaltimento
sicuro.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici normali. Invece, contatta un rivenditore di armi autorizzato per
uno smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, ti invitiamo a fare riferimento alla documentazione del prodotto o al sito web del
produttore per ulteriore assistenza. È importante avere un contatto locale per domande sulla sicurezza.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del
tuo CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Una manutenzione
regolare e l'adesione ai protocolli di sicurezza miglioreranno la tua esperienza e le prestazioni. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #5
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk, håndtering og vedlikehold av løpet ditt.
Vennligst les denne guiden nøye og følg alle instruksjoner for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at løpet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid løpet med forsiktighet for å forhindre ulykker.
Hold løpet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Hvis du legger merke til noen uregelmessigheter, stopp bruken av løpet umiddelbart og søk profesjonell
hjelp.
Følg alle gjeldende lover og forskrifter angående våpenkomponenter i din region.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du håndterer løpet.
Sørg for at løpet er rent og fritt for hindringer før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte kaliberspesifikasjonene for ditt våpen.
Unngå å bruke løpet med ammunisjon som ikke samsvarer med spesifikasjonene.
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du installerer eller fjerner løpet.
Bruk løpet i et kontrollert miljø for å minimere risikoene.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at området er klart for tilskuere når du bruker
våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt.
Fjern det eksisterende løpet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Inspiser gjengene og monteringsområdet på våpenet for eventuelle rusk eller skader.
Skru forsiktig CONTOUR #5 BARREL på våpenet, og sørg for en sikker passform.
Sjekk for riktig justering og funksjonalitet.

Bruk:2.

Last våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Pek alltid våpenet i en sikker retning når du er klar til å avfyre.
Følg standard driftsprosedyrer for håndtering av våpen.
Etter bruk, rengjør løpet grundig for å opprettholde ytelse og levetid.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis løpet er skadet utover reparasjon, konsulter en profesjonell for sikre avfallsalternativer.



Kast ikke løpet i vanlig husholdningsavfall. Kontakt i stedet en lisensiert våpenselger for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørselen eller bekymringer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST
#5 CHROME MOLY BARREL, vennligst henvis til produktdokumentasjonen eller produsentens nettside for
ytterligere assistanse. Det er viktig å ha et lokalt kontaktpunkt for sikkerhetsspørsmål.

Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Regelmessig vedlikehold og
overholdelse av sikkerhetsprosedyrer vil forbedre din opplevelse og ytelse. Takk for din oppmerksomhet til disse
viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning, hantering och underhåll av din
pipa. Vänligen läs denna guide noggrant och följ alla instruktioner för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera pipan alltid med omsorg för att förhindra olyckor.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador.
Om du upptäcker några oegentligheter, sluta använda pipan omedelbart och sök professionell hjälp.
Följ alla tillämpliga lagar och förordningar angående vapenkomponenter i din region.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar pipan.
Se till att pipan är ren och fri från hinder innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna för ditt vapen.
Undvik att använda pipan med ammunition som inte matchar dess specifikationer.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort pipan.
Använd pipan i en kontrollerad miljö för att minimera riskerna.
Var medveten om din omgivning och se till att området är fritt från åskådare när du använder vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera gängorna och monteringsområdet på vapnet för skräp eller skador.
Skruva försiktigt på CONTOUR #5 BARREL på vapnet och säkerställ en säker passform.
Kontrollera för korrekt justering och funktionalitet.

Användning:2.

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning när du är redo att avfyra.
Följ standardoperativa procedurer för hantering av vapen.
Rengör pipan noggrant efter användning för att bibehålla dess prestanda och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om pipan är skadad bortom reparation, konsultera en professionell för säkra avfallsalternativ.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället en licensierad vapenhandlare för korrekt
kassering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, vänligen hänvisa till produktdokumentationen eller tillverkarens webbplats för
ytterligare hjälp. Det är viktigt att ha en lokal kontaktpunkt för säkerhetsfrågor.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
din CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Regelbundet underhåll
och följsamhet med säkerhetsprotokoll kommer att förbättra din upplevelse och prestanda. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní instrukce pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné používání, manipulace a
údržba vaší hlavně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku a dodržujte všechny pokyny, abyste
se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň používána pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy s hlavní manipulujte opatrně, abyste předešli nehodám.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli nepravidelností, okamžitě přestaňte hlaveň používat a vyhledejte odbornou
pomoc.
Dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se komponentů zbraní ve vaší oblasti.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci s hlavní.
Ujistěte se, že je hlaveň čistá a bez překážek před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání hlavně s municí, která neodpovídá jejím specifikacím.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním hlavně.
Používejte hlaveň v řízeném prostředí, abyste minimalizovali rizika.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla oblast při používání zbraně volná od diváků.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte závity a montážní oblast zbraně na jakékoli nečistoty nebo poškození.
Opatrně našroubujte CONTOUR #5 BARREL na zbraň a zajistěte bezpečné uchycení.
Zkontrolujte správné zarovnání a funkčnost.

Použití:2.

Naložte zbraň podle pokynů výrobce.
Vždy mířte zbraň bezpečným směrem, když jste připraveni střílet.
Dodržujte standardní provozní postupy pro manipulaci se zbraněmi.
Po použití důkladně vyčistěte hlaveň, abyste udrželi její výkon a životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je hlaveň poškozena natolik, že není opravitelná, poraďte se s odborníkem o bezpečných



možnostech likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte licencovaného prodejce zbraní
pro správnou likvidaci.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
vaší CONTOUR #5 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Pravidelná údržba a
dodržování bezpečnostních protokolů zlepší vaši zkušenost a výkon. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním instrukcím.
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